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ALAC  和  NCS G  关于  

工作人员撰写文件透明度的联合声明 
 

本文档的原版为英文版，具体请访问 www.atlarge.icann.org/correspondence。如果本文档的非英文版和

原版之间存在或可能存在理解差异，应以原版为准。  
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引言 

ICANN 工作人员撰写 

 
随附文件由网络普通用户咨询委员会 (ALAC) 成员 Adam Peake 和通用名称支持组织 
(GNSO) 的非商业性利益主体组织 (NCSG) 成员 Avri Doria 起草。最初的草案是由来自 
NCSG 的 Avri 和 Robin Gross 以及来自网络普通用户群体的 Adam 和 Evan Leibovitch 撰写

的。Avri 和 Adam 在 ICANN 内罗毕会议上将该声明的草案送呈 ALAC，ALAC 和 NCSG 的
成员在会议期间对该声明进行了深入讨论。 

 

该声明的第一版（随附文档）采纳了相关方对于最初草案的意见。 

 

NCSG 执行委员会主席确认，该声明已于 2010 年 3 月 11 日由 NCSG/NCUC 的成员批准

纳入 NCSG/NCUC 的讨论清单。 
 

在 2010 年 4 月 27 日 ALAC 电话会议上，ALAC 一致通过了 ALAC 和 NCSG 的联合声明。 

 

该声明已于 2010 年 5 月 20 日由 ALAC 和 NCSG 的代表人员呈交 ICANN 理事会。 

 
[引言结束] 
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ALAC 和 NCSG 关于工作人员撰写文件透明度的联合声明 
 

ICANN 对透明度的承诺要求对所有理事会往来文件采用默认公开的原则，除一些以书

面形式声明以个人隐私原则为重或明确要求保密的特殊情况外。 

特别重要的是，政策事务以及支持组织和咨询委员会提交的文件必须准确、完整地呈

交给理事会。我们承认我们需要工作人员总结那些通常很复杂的事务，但我们必须强

调，确保这些总结准确报告相关事实和立场很重要。开放和公开审核将使错误减少到

最低水平，有利于工作人员开展工作，同时还会增强公众对理事会决策流程的信心。 

我们请求理事会更改其政策，让公众能够在简报文件提交前访问所有简报文件，除一

些以书面形式明确提出正当理由要求保密的情况外。 
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